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Note: The reset button position will be different for different 
models, and the picture is for reference only.
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Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular  
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off  and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
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White LEDs
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Reset button

Speaker

SD card slot

E27 base

Reset Key
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FCC Statement

Information to User

(1) This device may not cause harmful interference, and

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular  
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off  and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

Important: Change or modifications not expressly approved by the manufacturer 
responsible for compliance could void the user's authority to operate 
the equipment.

—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

(2) This device must accept any interference received
        including interference that may cause undesired operation

This device complies with part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions.
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Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular  
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off  and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
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Q1:What should I pay attention to before WiFi conne ction?

iOS iphone:pls enable location action by setting>privacy>location 

WiFi requirement: Pls ensure the Name and password of the router are   
not more than 16 characters.

Note: pls take the camera near the router for first connection,cellphone   
connected the same wifi.

Q2:What should I pay attention to before Wiredconnection?
A2:Ethernet cable:pls check the cable is working and check the indicator 
of the network port is always on.

that camera connected.

Q3:How to do if the camera is often offline?
A3:Adapter: pls check the adapter and outlet for the camera,or check the 
camera's record, if there are some broken records, the problem is in 

Network: pls check the network,is it normal.

APP permission: pls check mobile network permission on the APP is 
enable, otherwise, the APP can't work under mobile network.

Reconfigure the camera: delete the camera from the APP>  add the 
camera after reset the camera as the first connection.
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Sign up & Login

2.Login 

APP pass word, check the verified code.

Note: if you don't want register an account, it can't remote, but 
you canuse stand alone mode to view the camera. This mode 
only support Local view.



WiFi connection

The device connects to the router via WiFi

Keep the camera and router
at a distance of two meters
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Power and Reset the camera: Pls plug the adapter for the  camera, Reset 
the camera by long press the reset button for 5 seconds until you hearing 

Requirement Before WiFi connection: pls read Q1 above: Don't ban 
permissions of the APP.

NOTE: some models only support 2.4Ghz WiFi, cellphone connected 

WiFi, pls choose the right WiFi accordingto the place you want to install 
(2.4Ghz signal transfer distanceis longer, 5Ghz is shorter but faster in 
speed).
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1.

2.
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pls back to cam720 APP.

3.
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Enter the right password of the WiFi that your phone 

When the device is connected, pls wait patiently until camera  
is online, then click the video to view.

4.

5.



Bluetooth configuration
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Please confirm that the Bluetooth function is turned on.

automatically search for the camera Bluetooth signal.

1.

2.

3.
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Note: Please ignore if you don't need for Bluetooth network 
configuration. If you need to use it again, please close APP 

Select the Bluetooth signal of the camera, input the WiFi     
password and click Next.

Wait patiently during Bluetooth network configuration, 
please do not exit halfway.

4.

5.
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Wired Connection

Connect to the router LAN port through a network cable

Plug the power supply and Ethernet cable to the router: Pls plug the 
adapter for the camera, and connect the camera with the Ethenet cable 
to the router.

hearing Prompted, select wired connection to connect it.

NOTE: pls read Q2 above if there is a problem in wired connection if the 
camera has a Network port, it supports wired/WiFi connection, 
otherwise, pls select wifi connection to connect.
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Search and select the IP of the camera, click to add.

1.

2.

3.
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Return to the device list
Share the device
More function settings
Switch image effects
Turn on the microphone
Screenshot to save the image
Open the full-screen image
Screen recording feature
Turn on voice intercom
PTZ rotation contro
Other settings
Turn on cloud play
SD card Playback
Message List
User information
Subscribe Cloud storage
Add more cameras
More functions setup
Start Live video
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Back to the device list
Modify the device name
Share equipment
SD card setup
Detection alarm settings
Buy cloud storage
lmage Flip: upside down
Choose a call mode
Enable/Disable Auto tracking
Choose night vision mode
Set the time zone
Switch WFlnetwork
Camera information
Camera version number
Delete the camera
Transfer the camera to another account

2

1
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Share your camera with your friends and families

Share

Your friend should have an account of cam720 APP.

In main account, enter the Email of the friend APP account 
or scan the QR code of the account to share it.

Freely set the permission on this shared account.

1.

2.

3.
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Playback
Turn on the playback function and two Record method 

New users can get a trial cloud storage for free, pls don't 
miss it.

SD card record supports 3 record modes: 24/7 continuous, 

1.

2.

3.
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Plastic 
expansion pipe

Bracket

Screws

Bracket
Screws
Plastic expansion pipe

Installation 
Indoor Camera-stent assembly

This camera can be placed on the desktop, or do ceil or Wall mounted.

Attach the bracket to the wall and make a mark on the hole to ponch 
holes, and use a 6mm drill bit to get the holes, then Stuff the rubber 
stopper into the hole.

Align the bracket with the hole position and tighten the screws. Fix the 
body, hold the body and turn it tightly.

1.

2.

3.
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This camera can be placed on the desktop, or do ceil or Wall mounted.

Attach the bracket to the wall and make a mark on the hole to ponch 
holes, and use a 6mm drill bit to get the holes, then Stuff the rubber 
stopper into the hole.

Align the bracket with the hole position and tighten the screws. Fix the 
body, hold the body and turn it tightly.

1.

2.

3.
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Outdoor camera

Note: Different models will have different appearance 
and installation method, the picture is for reference only

1 2

bracket B 

bracket A

Put the other end of bracket A together with the slot of bracket B, and 
then just push it down.

Select a suitable location and install expansion screws on the wall. For 
example, if it's a wooden wall, expansion screws are not requirement.

Align the bracket with the hole position and tighten the screws.

1.

2.

3.



Important Use Notice
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The use of unapproved or incompatible power adaptersmay 
cause fire, explosion or other dangers.

This product and accessories contain some small parts to 
avoid hildren contact and cause swallowing small parts, 
causing suffocation or other hazards, in addition, this 
product is not a toy, children should be used under adult 
supervision.

Please use this product within the appropriate temperature 
range. When the ambient temperature is too high or too low, 
it may cause errors, avoid rain or moisture on the product 
and its accessories, so as not to affect the use of the 
product.

Suitable for equipment, suitable for areas with an altitude of 
2000 meters and below.

WiFi device should be under a good wifi signal area,pls avoid 
choosing a closed environment installation which may cause 
bad signal.

1.

2.

3.

4.

5.
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Important Use Notice
1.Failed in connection at first connection
Pls view the operation video at last page(Scan the QR code toview), and 
pls view wifi connection steps from Page6, if still failed, pls message 
seller to get support, we also offer online support if you need.

2.Change a router, camera is offline
pls delete the camera from the APP, and take the camera to near the new 
router, power and reset it, search and add it.

4.Camera is offline
Read the Q3 at page4 and follow it to check, if there is further question,  
pls message seller to get support.

5.The instructions are not detailed enough
It's general quick user guide, so less many details, pls contact seller to 

3.Stop record
1.Check the status of the SD card in the APP 
2.Check the record setup
3.Format SD card 
4.Change a SD card to test 
5.Message Seller to get



After-sale Service & Tech Support

Operation videos
(Scan the QR code to view)
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there is any problem, please feel free to contact the purchase 
As long as 

store, we will quickly provide an effective solution.

By scanning the QR code below to access Youtube, Select the 
right operation video for your camera according to APP and 
model of the camera or message seller to get the operation 
video directly.
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Guía del usuario rápido de la 
cámara wifi

Descargue la aplicación CAM720 desde App Store o Google 
Play, o escaneando el código QR anterior.

Regístrese en una cuenta por correo electrónico e inicie 
sesión, lea las instrucciones cuidadosamente antes de usar.



Guía del usuario rápido de la 
Introducción de la cámara

Fuente de 
alimentación
Lente

Lente Lente

Botón 
de reinicio
ranura para 
tarjetas SD

Puerto de 
alimentación

LED blancos

Micrófono

Botón de reinicio
 ranura para 
tarjetas SD
Botones de llamada

Nota: La posición del botón de reinicio será diferente para 
             diferentes modelos, y la imagen es solo para referencia
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Lente

Puerto de red
Puerto de 
alimentación

LED infrarrojos 

Micrófono

Antena

LED blancos

Tapa de la tarjeta

ranura para 
tarjetas SD

Botón de 
reinicio

Vocero
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Lente

LED blancos
ranura para 
tarjetas SD

Botón de 
reinicio

Vocero

ranura para 
tarjetas SD

Base E27

Botón de reinicio

Lente
Micrófono
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P1: A qué debo prestar atención antes de la conexión wifi?

P2: A qué debo prestar atención antes de la conexión con cable?

A1: Permiso de la aplicación: PLS active el GPS y todos los permisos 

        iOS iPhone: PLS Habilitar acción de ubicación Configuración
        > Privacidad> Servicios de ubicación> Aplicación CAM720> Habilitar 

A2: Cable Ethernet: por favor verifique que el cable funcione y verifique que 
         el indicador del puerto de red esté siempre encendido

Nota: Por favor, confirme el teléfono celular conectado el mismo wifi del 
              enrutador que conectó la cámara.

Reconfigure la cámara: elimine la cámara de la aplicación> Agregue la 
cámara después de restablecer la cámara como la primera conexión

P3: Cómo hacerlo si la cámara a menudo está fuera de línea?
A3: Adaptador: por favor verifique el adaptador y la salida de la cámara, o 
         verifique el registro de la cámara, si hay algunos registros rotos, el 

Red: por favor verifique la red, es normal?

Permiso de la aplicación: PLS Verifique el permiso de la red móvil en la 
aplicación.
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P2: A qué debo prestar atención antes de la conexión con cable?

5

Registrate e inicia secion

     correo electrónico, configure la palabra de aprobación de 
     su aplicación, verifique el código verificado

Nota: Si no desea registrar una cuenta, no puede remotamente
              pero puede usar el modo independiente para ver la cámara.
              Este modo solo admite la vista local

2. Logina



Conexión wifi
Power y reinicie la cámara: por favor enchufe el adaptador para la cámara, 
reinicie la cámara por mucho tiempo presione el botón de reinicio de 5 

Nota: algunos modelos solo admiten WiFi de 2.4GHz, teléfono celular 

2.4G/5G Dualband Wifi, por favor, elija el wifi correcto de acuerdo
 con el lugar que desea instalar (distancia de transferencia de 
se al de 2.4GHz por más tiempo, 5GHz es más corto pero 
más rápido en velocidad) .

Requisito antes de la conexión WiFi: por favor lea 
Q1 arriba: No prohíbe los permisos de la aplicación

El dispositivo se conecta al enrutador a través de wifi

Mantenga la cámara y el 
enrutador a una distancia 

de dos metros

6
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3.Follow, los consejos que se muestran en la aplicación (PLS 

    a la aplicación CAM720
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4. Ingrese la contrase a correcta del wifi que su teléfono conect

5. Cuando el dispositivo esté conectado, por favor espere 
     pacientemente hasta que la cámara esté en línea, luego 
     haga clic en el video para ver
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Configuración de Bluetooth
1. Por favor, confirme que la función Bluetooth se ha logrado.

     sonidos, hasta que la cámara completa la autocomprobación.

     que la aplicación busque automáticamente la se al 
     Bluetooth de la cámara.
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4. Seleccione la se al Bluetooth de la cámara, ingrese la 
     contrase a WiFi y haga clic en Siguiente.

5. Espere pacientemente durante la configuración de la red 
      Bluetooth, no salga a mitad de camino.

Nota: Ignore si no necesita la configuración de la red Bluetooth. 
              Si necesita usar de nuevo, cierre la aplicación y luego 
              vuelva a abrir.
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Conéctese al puerto LAN enrutador a través de un cable de red

Conexión por cable
Conecte la fuente de alimentación y el cable de Ethernet al enrutador:
por favor, enchufe el adaptador para la cámara y conecte la cámara 
con el cable Ethenet al enrutador

Restablezca la cámara: presione a largo plazo el botón de reinicio de

la conexión con cable para conectarse.
NOTA: PLS LEA Q2 ARRIBA Si hay un problema en la conexión cableada 
Si la cámara tiene un puerto de red, admite la conexión con cable/wifi, de 
lo contrario, PLS seleccione la conexión WiFi para conectarse.
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2. Busque y seleccione la IP de la cámara, haga clic para agregar



Volver a la lista de dispositivos
Compartir el dispositivo

Cambiar efectos de imagen
Activar el micrófono
Captura de pantalla para guardar la imagen
Abrir la imagen en pantalla completa
Función de grabación de pantalla
Activar intercomunicador de voz
Control de rotación PTZ

Activar reproducción en la nube
Reproducción de tarjeta SD
Lista de mensajes
Información del usuario
Suscribirse Almacenamiento en la nube
Agregar más cámaras

Iniciar video en vivo

1
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Volver a la lista de dispositivos

Compartir equipo

Compre almacenamiento en la nube
Flip de imagen: al revés
Elija un modo de llamada
Habilitar/deshabilitar seguimiento automático
Modo de visión nocturna elige
Establezca la zona horaria
Cambiar la red WiFi
Información de la cámara
Número de versión de la cámara
Eliminar la cámara
Transferir la cámara a otra cuenta

2

1

5

6

7

9

8

11

10

12

13

14

15

16

3

4
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Comparte tu cámara con tus amigos y familias

Compartir

2. En la cuenta principal, ingrese el correo electrónico de la 
     cuenta de la aplicación de amigos o escanee el código 
     QR de la cuenta para compartirla.
2. En la cuenta principal, ingrese el correo electrónico de 
     la cuenta de la aplicación de amigos o escanee el código 
     QR de la cuenta para compartirla.
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Reproducción
1. Entrada en la función de reproducción y dos métodos de 

     de nubes.

2. Las nuevas personas pueden obtener un almacenamiento 
     de nube de prueba de forma gratuita, por favor no se lo pierda.

3. El registro de la tarjeta SD admite 3 modos de registro: 
      24/7 Registro continuo, activado por el movimiento y 
      programado.
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Instalación

1. Esta cámara se puede colocar en el escritorio, o hacer el techo o la 
     pared montada.

2.usta el soporte a la pared y prepare a Amark en el agujero para ponch,
     y use una broca de 6 mm para obtener los agujeros, luego rellene el 
     tapón de goma en el agujero.

3. Alinee el soporte con la posición del orificio y apriete los tornillos. 
     Arregle el cuerpo, sostenga el cuerpo y gírelo con fuerza.

Montaje de cámaras de cámara interior

Tubería de 
expansión de plástico

Soporte

Soporte

Tornillos

Tornillos
Tubería de 
 de plástico
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Tubería de 
 de plástico

1. Esta cámara se puede colocar en el escritorio, o hacer el techo o la 
     pared montada.

2.usta el soporte a la pared y haz una marca en el orificio para poner 
    agujeros de ponch, y usa una broca de 6 mm para obtener los 
    agujeros, luego rellene el tope de goma en el orificio.

3. Alinee el soporte con la posición del orificio y apriete los tornillos. 
     Arregle el cuerpo, sostenga el cuerpo y gírelo con fuerza.

19



Nota: Los diferentes modelos tendrán diferentes 
aparimientos e método de instalación, la imagen 

es solo para referencia

1. Ponte el otro extremo del soporte A junto con la ranura del soporte B,
     y luego empújalo hacia abajo.

2. Seleccione una ubicación adecuada e instale tornillos de expansión 
     en la pared. Por ejemplo, si se trata de una pared de madera, los 
     tornillos de expansión no son requisitos.

3. Alinee el soporte con la posición del orificio y apriete los tornillos. 
     Arregle el cuerpo, sostenga el cuerpo y gírelo con fuerza.

1 2

soporte B

soplar un
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Aviso de uso importante
1. El uso de adaptadores de potencia no aprobados o incompatibles 
     puede causar fuego, explosión u otros peligros.

2. Estos productos y accesorios contienen algunas piezas peque as 
     para evitar el contacto de los hildr y causar piezas peque as, causando 
     asfixia u otros peligros, además, este producto no es un juguete, los 
     ni os deben usarse bajo supervisión de adultos.

Cuando la temperatura ambiente es demasiado alta o demasiado baja, 
puede causar errores, evitar la lluvia o la humedad en el producto y sus 
accesorios, para que no afecte el uso del producto.

4. Adecuado para equipos, adecuados para áreas con una altitud de 
     2000 metros y debajo.

5. El dispositivo WIFI debe estar bajo un buen área de se al WiFi, por 
     favor, evite elegir una instalación de entorno cerrado que pueda 
     causar una se al mala.

21



Aviso de uso importante

Por favor, vea el video de operación en la última página (escanee el 
código QR ToView),

Por favor, elimine la cámara de la aplicación y tome la cámara tonifica 
el nuevo enrutador, la alimentación y reinicie, busque y addit.

y ver los pasos de conexión WiFi de la página 6, si aún fallan, el vendedor 
de mensajes de PLS para obtener soporte, también ofrecemos soporte en 
línea si lo necesita.

1.Failado en conexión en primera conexión?

2. Cambiar un enrutador, camaronato fuera de línea?

3.stop registro?
1, verifique el estado de la tarjeta SD en la aplicación
2, verifique el soporte de configuración de registro
3, Tarjeta SD de formato
4, cambie una tarjeta SD para probar
5, Vendedor de mensajes para obtener

Lea el Q3 en la página4 y FIEGIT para verificar, si hay más preguntas, el 
Vendedor de mensajes de PLS para obtener soporte

Es la guía del usuario rápido general, por lo que menos detalles, PLS 
contactar al vendedor para obtener el manual del usuario electrónico
 y el video de operación de acuerdo con su pedido.

4.Camerais fuera de línea?

5. Las instrucciones no son lo suficientemente detalladas?
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Servicio posterior y soporte técnico
Ofrecemos una garantía de un a

Mientras haya algún problema, no dude en comunicarse con la 
tienda de compras, rápidamente proporcionaremos una soluci

ón efectiva.

Al escanear el código QR a continuación para acceder a YouTube, 
seleccione el video de operación correcta para su cámara de 
acuerdo con el modelo Appand de la cámara o el vendedor de 

mensajes para obtener el video de operación directamente.

Vídeos de funcionamiento
(Escanee el código QR para verlos)
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Guide de l'utilisateur rapide de la 
caméra wifi

Téléchargez l'application CAM720 à partir d'App Store  ou 

attentivement les instructions avant utilisation.



Guide de l'utilisateur rapide de la 
Introduction de la caméra

Source de courant
Lentille

Lentille

Lentille

Bouton de 
réinitialisation
Emplacement 
pour carte SD

Port électrique

LEDS BLANCES

Micro

Bouton de 
réinitialisation
 Emplacement 
pour carte SD
Boutons d'appel

1



Port électrique

Lentille

Port réseau
Port électrique

LED infrarouge

Micro

Antenne

LEDS BLANCES

Couverture de carte

Emplacement 
pour carte SD

Bouton de 
réinitialisation

Confé
rencier

2



Lentille

LEDS 
BLANCES Emplacement 

pour carte SD

Bouton de 
réinitialisation

Conférencier

Emplacement pour 
carte SD

Base E27

Bouton de ré
initialisation

Lentille
Microphone
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A1: Autorisation de l'application: PLS Activez le GPS et toutes les autorisations 

en réglant> Confidentialité> Services de localisation> Application CAM720

A2: C ble Ethernet: PLS Vérifiez que le c ble fonctionne et vérifie que
          l'indicateur du port réseau est toujours allumé
Remarque: les pls confirment que le téléphone portable a connecté le 
                           même wifi du routeur que l'appareil photo a connecté.

A3: Adaptateur: PLS Vérifiez l'adaptateur et la sortie de la caméra, ou
        vérifiez l'enregistrement de la caméra, s'il y a des enregistrements 

        sans WiFi

Autorisation de l'application: PLS Vérifiez l'autorisation du réseau 
mobile sur l'application Activer, sinon, l'application ne peut pas 
fonctionner dans le réseau mobile.

Reconfigurer la caméra: supprimez l'appareil photo de l'application> 
Ajoutez l'appareil photo après avoir réinitialisé la caméra comme 
première connexion
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5

S'inscrire Se connecter

     vérifiez le code vérifié

Remarque: Si vous ne souhaitez pas enregistrer un compte, il ne
peut pas être éloigné, mais vous pouvez utiliser le mode
autonome pour afficher la caméra. Ce mode ne prend en 
charge que la vue locale

2.Login



Connexion Wifi
Alimenter et réinitialiser la caméra: PLS Branchez l'adaptateur pour la 
caméra, réinitialisez l'appareil photo en appuyant longtemps sur le 
bouton de réinitialisation pendant 5 secondes jusqu'à ce que vous 

Exigence avant la connexion WiFi: PLS Lire 

Remarque: Certains modèles ne prennent en charge que le WiFi 2,4 GHz,

si la caméra prend en charge 2,4 g / 5g dualbandWiFi, pls choisissez le bon 
wifi selon l'endroit où vous souhaitez installer (distance de transfert de 
signal à 2,4 GHz est plus longue, 5 GHz est plus court mais plus rapide 
en vitesse). 

L'appareil se connecte au routeur via WiFi

Gardez la caméra et routeur à 
une distance de deux mètres
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Remarque: Certains modèles ne prennent en charge que le WiFi 2,4 GHz,

si la caméra prend en charge 2,4 g / 5g dualbandWiFi, pls choisissez le bon 
wifi selon l'endroit où vous souhaitez installer (distance de transfert de 
signal à 2,4 GHz est plus longue, 5 GHz est plus court mais plus rapide 
en vitesse). 

7



3.Vollir les conseils indiqués dans l'application (PLS Connectez le 

  ès avoir connecté, il revient à l'application CAM720

8



4. Entrez le mot de passe droit du WiFi que votre téléphone 

5. Lorsque l'appareil est connecté, les pls attendent patiemment
     jusqu'à ce que la caméra soit en ligne, cliquez sur la vidéo
     pour afficher

9



Configuration Bluetooth
1.Veuillez confirmer que la fonction Bluetooth est retournée.

     pour que l'application recherche automatiquement le signal 
     Bluetooth de la caméra.

10



4. Sélectionnez le signal Bluetooth de l'appareil photo, saisissez
      le mot de passe WiFi et cliquez sur Suivant.

5. Attendez patiemment pendant la configuration du réseau 

Remarque: veuillez ignorer si vous n'avez pas besoin de 
configuration du réseau Bluetooth. Si vous avez besoin 
de l'utiliser à nouveau, veuillez fermer l'application puis
rouvrir.

11
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Connexion filaire
Branchez l'alimentation et le c ble Ethernet au routeur: PLS Branchez 
l'adaptateur pour la caméra et connectez la caméra avec le c ble 
Ethenet au routeur
Réinitialisez la caméra: appuyez longuement sur le bouton de ré

sélectionnez la connexion filaire pour connecter.

c blée Si la caméra a un port réseau, il prend en charge la connexion 
filaire / wifi, sinon, PLS Sélectionnez la connexion WiFi pour connecter.

ble réseau
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    du c
2. Recherchez et sélectionnez l'IP de l'appareil photo, cliquez 
     pour ajouter
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Retour à la liste des appareils
Partager l'appareil
Autres paramètres de fonction
Changer les effets d'image
Activer le microphone
Capture d'écran pour enregistrer l'image
Ouvrir l'image en plein écran
Fonction d'enregistrement d'écran
Activer l'interphone vocal
Contrôle de rotation PTZ
Autres paramètres
Activer la lecture dans le cloud
Lecture de la carte SD
Liste des messages
Informations utilisateur
S'abonner Stockage dans le cloud
Ajouter d'autres caméras

Démarrer la vidéo en direct

1

8 6 9

4 7

5 11

10

121314

15

16

17

18

19

2 3

2023-08-16   11:02:24



15

Retour à la liste des appareils

Paramètres de l'alarme de détection
Acheter un stockage cloud
Flip d'image: à l'envers
Choisir un mode d'appel
Activer/désactiver le suivi automatique
Mode de vision nocturne choose
Régler le fuseau horaire
Changer de réseau WFl
Informations sur la caméra
Numéro de version de la caméra
Supprimer la caméra
Transférer la caméra vers un autre compte
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Partagez votre appareil photo avec vos amis et vos familles

Partager

1. Votre ami devrait avoir une application CAM720.

     l'application d'ami ou analysez le code QR du compte pour 
     le partager.
3. Définissez l'autorisation de ce compte partagé.
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Relecture
1.Turn sur la fonction de lecture et la méthode de deux 

    et Cloud Record.

    d'essai gratuitement, les pls ne le manquent pas.
3.SD L'enregistrement de la carte prend en charge 3 modes 
    d'enregistrement: record 24/7, déclenché par mouvement 
    et enregistré.
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Installation

1. Cette caméra peut être placée sur le bureau, ou faire le plafond ou le mur.
2. Attachez le support au mur et faites Amark sur le trou aux trous de 
     ponch, et utilisez un foret de 6 mm pour obtenir les trous, puis fourrez 
     le bouchon en caoutchouc dans le trou.
3.Alignez le support avec la position du trou et serrez les vis. 

Assemblage de caméra intérieur

Tuyau d'extension
 en plastique

Support

Support

Des vis

Des vis
Tuyau d'extension 
 en plastique
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1. Cette caméra peut être placée sur le bureau, ou faire le plafond ou le mur.

    trous de ponch, et utilisez un foret de 6 mm pour obtenir les trous, puis 
    fourrez le bouchon en caoutchouc dans le trou.

3.Alignez le support avec la position du trou et serrez les vis. 
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1.posez l'autre extrémité du support A avec la fente du support B, puis 

2.Sélectionnez un emplacement approprié et installez des vis d'extension 
     sur le mur.Par exemple, s'il s'agit d'un mur en bois, les vis d'expansion ne 
     sont pas nécessaires. 

3.Alignez le support avec la position du trou et serrez les vis. 

Caméra extérieure

Remarque: Différents modèles auront une méthode 
d'apparence et d'installation différente, l'image est pour 

référence uniquement

1 2

support B

support A



Avis d'utilisation importante
1. L'utilisation d'adaptateurs d'énergie non approuvés ou incompatibles
     peut provoquer un incendie, une explosion ou d'autres dangers.

2.Ce produit et accessoires contiennent quelques petites pièces pour 
    éviter les contacts des Hildren et provoquer une avalation de petites 
     pièces, provoquant une suffocation ou d'autres dangers, en outre, 
     ce produit n'est pas un jouet, les enfants doivent être utilisés sous 
     la supervision des adultes.

3. Veuillez utiliser ce produit dans la plage de températures appropriée.
     Lorsque la température ambiante est trop élevée ou trop faible, elle 
     peut provoquer des erreurs, éviter la pluie ou l'humidité sur le produit 
     et ses accessoires, de sorte que ne affecte pas l'utilisation du produit.

4. Convient pour l'équipement, adapté aux zones avec une altitude de 
      2000 mètres et moins.

5. Le dispositif WIFI doit être sous une bonne zone de signal WiFi, les pls 
    évitent de choisir une installation en environnement fermé qui peut 
     provoquer un mauvais signal.

21
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Avis d'utilisation importante

PLS Affichez la vidéo d'opération à la dernière page (scannez le code 
QR ToView),
et pls affichez les étapes de connexion WiFi à partir de la page6, si elle a 
échoué, le vendeur de messages pls pour obtenir un support, nous 
offrons également un support en ligne si vous en avez besoin.

1. Faillé en connexion à la première connexion?

2.Changez un routeur, la caméra est hors ligne?
PLS Supprimez la caméra de l'application et prenez la caméra altérer 

1, vérifiez l'état de la carte SD dans l'application
2, vérifiez la prise en charge de la configuration des enregistrements
3, Format SD Carte
4, modifiez une carte SD pour tester
5, vendeur de messages pour obtenir

3. Record?

Lisez le Q3 à la page 4 et suivi pour vérifier, s'il y a une question supplé
mentaire, le vendeur de messages pls pour obtenir le support

4.Cameraais hors ligne?

C'est un guide de l'utilisateur rapide général, donc moins de détails,
contactez le vendeur pour obtenir le manuel de l'utilisateur électronique 
et la vidéo de fonctionnement en fonction de votre commande.

5.Les instructions ne sont pas suffisamment détaillées?
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Tant qu'il y a un problème, n'hésitez pas à contacter le magasin 
d'achat, nous fournirons rapidement une solution efficace.

lectionnez la bonne vidéo d'opération pour votre appareil photo en 
fonction du modèle Appand de l'appareil photo ou du vendeur de 

messages pour obtenir la vidéo d'opération directement.

Vidéos sur l'utilisation
(Scannez le code QR pour le voir)



WiFi Camera Schnell
enutzerhandbuch

die Anweisungen vor der Verwendung sorgf ltig durch.



Stromversorgung

Linse

Linse
Linse

Stromanschluss 

Wei e LEDs

Mikrofon

Kartensteckplatz
Rufen Sie Kn pfe an Kartensteckplatz



Stromanschluss 

Kartensteckplatz

2

Linse

Netzwerkans
chluss
Stromanschluss 

Mikrofon

Antenne

Wei e LEDs

Kartenabdeckung

Lautsprecher



Lautsprecher

3

Linse

Wei e LEDs

Kartensteckplatz

Lautsprecher 

Kartensteckplatz

E27 Basis

Linse

Mikrofon
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Zurück zur Geräteliste
Gerät freigeben
Weitere Funktionseinstellungen
Bildeffekte wechseln
Mikrofon einschalten
Screenshot zum Speichern des Bildes
Vollbild öffnen
Bildschirmaufzeichnungsfunktion
Sprachsprechanlage einschalten
PTZ-Rotationssteuerung
Weitere Einstellungen
Cloud Play einschalten
SD-Karte wiedergeben
Nachrichtenliste
Benutzerinformationen
Cloud-Speicher abonnieren
Weitere Kameras hinzufügen
Weitere Funktionen einrichten
Live-Video starten
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Zurück zur Geräteliste
Ändern Sie den Gerätenamen
Ausrüstung teilen
SD -Karten -Setup
Einstellungen für Erkennungsalarm
Cloud -Speicher kaufen

Wählen Sie einen Anrufmodus
Autoverfolgung aktivieren/deaktivieren
Coose Nachtsichtsmodus
Stellen Sie die Zeitzone fest
WLAN -Netzwerk wechseln
Kamerainformationen
Versionsnummer der Kamera
Löschen Sie die Kamera
Übertragen Sie die Kamera auf ein ande res Konto
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Guida per l'utente rapida
della fotocamera WiFi

Scarica l'app CAM720 dall'App Store o da Google Play 
o scansionando il codice QR sopra.

attentamente le istruzioni prima dell'uso.



Alimentazione 
elettrica

Lente

Lente Lente

Porta di 
potenza 

LED bianchi

Microfono

Pulsante di reset
Slot per schede SD
Chiama i pulsanti

Pulsante 
di reset
Slot per 
schede SD



Slot per 
schede SD

Lente

Porta di rete
Porta di potenza

LED a infrarossi

Microfono

Antenna

LED bianchi

Copertura della carta

Slot per schede SD

Pulsante di reset

Altoparlante



Altoparlante

Lente

LED bianchi
Slot per 
schede SD

Pulsante 
di reset

Altoparlante

Slot per schede SD

Base E27

Pulsante di reset

Lente

Microfono























Torna all'elenco dei dispositivi
Condividi il dispositivo
Altre impostazioni delle funzioni
Cambia effetti immagine
Accendi microfono
Schermata per salvare l'immagine
Apri l'immagine a schermo intero
Funzione di registrazione dello schermo
Attiva interfono vocale
Controllo rotazione PTZ
Altre impostazioni
Attiva riproduzione cloud
Riproduzione scheda SD
Elenco messaggi
Informazioni utente
Iscriviti Archiviazione cloud
Aggiungi altre telecamere

Avvia video in diretta
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Torna all'elenco dei dispositivi

Condividi attrezzatura
Impostazione della scheda SD
Impostazioni di allarme di rilevamento
Acquista Cloud Storage
Flip di immagini: capovolto
Scegli una modalità chiamata
Abilita/disabilita il tracciamento automatico
Coose Modalità visione notturna
Imposta il fuso orario
Switch WiFi Network
Informazioni sulla fotocamera
Numero di versione della fotocamera
Elimina la fotocamera
Trasferisci la fotocamera a un altro account
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Rychlá uživatelská příručka
WiFi kamera

Stáhněte si CAM720 APP z obchodu APP nebo 
Google play nebo naskenováním QR kódu výše. 

Zaregistrujte si účet e-mailem a přihlaste se, před použit
ím si pozorně přečtěte pokyny.

Č



Představení fotoaparátu

Napájení

Čočka

Čočka Čočka

Tlačítko reset
slot pro SD 
kartu 

Napájecí portt 

Bílé LED diody

 Mic

Tlačítko reset
slot pro SD kartu

Volací tlačítka

Poznámka: Pozice resetovacího tlačítka se bude u různých
 modelů lišit a obrázek je pouze orientační. 

Č



Čočka

Síťový port

Napájecí port

Infračervené LED diody

Mic

Anténa

Bílé LED diody

Kryt karty
slot pro SD kartu

Tlačítko reset

Reproduktor

Č



Čočka

Bílé LED diody
slot pro SD kartu

Tlačítko reset

Reproduktor

slot pro SD kartu

Základna E27

Resetovací klíč

Čočka

Mikrofon

Č



Q1: Čemu bych měl věnovat pozornost před připojením WiFi?

Q2: Čemu bych měl věnovat pozornost před kabelovým připojením?

Q3: Jak postupovat, pokud je kamera často o�ine?

"A1:Povolení APP Zapněte prosím GPS a všechna oprávněnívyberte""povolit"";

iOS iphone:pls povolte akci určování polohy nastavením>soukromí>polohové 
služby>aplikace cam720>povolitpřesné umístění,vyberte""vždy"". 
Požadavek na WiFi: Zajistěte prosím, aby jméno a heslo routeru nemělo 
více než 16 znaků. 
Poznámka: Pro první připojení prosím vezměte kameru blízko routeru, 
mobilní telefon je připojen ke stejné wi�." 

"A2:Ethernetový kabel: prosím zkontrolujte, zda kabel funguje, a zkontrolujte, 
zda indikátor síťového portu vždy svítí.

POZNÁMKA： prosím ověřte, že je mobilní telefon připojen ke stejné síti 
Wi-Fi k routeru, ke kterému se připojila kamera."

„A3: Adapter: sprawdź adapter i gniazdo kamery lub sprawdź zapis kamery,
 jeśli są jakieś uszkodzone zapisy, problem jest z zasilaniem; kamera może
 nagrywać bez Wi-Fi.

Sieć: sprawdź sieć, czy jest to normalne..
Uprawnienia aplikacji: sprawdź, czy uprawnienia sieci komórkowej w aplikacji 
są włączone, w przeciwnym razie aplikacja nie będzie mogła działać w sieci
 komórkowej.

Uprawnienia aplikacji: sprawdź, czy uprawnienia sieci komórkowej w aplikacji 
są włączone, w przeciwnym razie aplikacja nie będzie mogła działać w sieci
 komórkowej.

Č



Zaregistrujte se a přihlaste se

2.Přihlaste se

"1. Zaregistrujte si účet: Klikněte na""zaregistrovat se""> zadejte
 e-mail, nastavte heslo aplikace, zkontrolujte ověřený kód.

č
ůž ž ý ž
ž

Č



WiFi připojení

ř ř ř

ve vzdálenosti dvou metrů
Uschovejte si kameru a router

"Napájení a resetování kamery: Zapojte prosím adaptér pro kameru, 
Resetujte kameru dlouhým stisknutím tlačítka reset po dobu 5 sekund,
 dokud neuslyšíte ""Di-"", kamera provede vlastní kontrolu po "
"Di-"" 2krát.
Požadavek Před připojením WiFi: přečtěte si prosím Q1 výše: Nezakazujte
 oprávnění APP.
POZNÁMKA: Některé modely podporují pouze 2,4 GHz WiFi, mobilní 
telefon

připojený 2,4 G WiFi pro první připojení; pokud kamera podporuje 2,4G/
5G dvoupásmové WiFi, vyberte si prosím správnou WiFi podle místa,
 které chcete nainstalovat (vzdálenost přenosu signálu 2,4 GHz je delší, 
5 GHz je kratší, ale rychlejší).

Č



V APP  klikněte na „+“ > vyberte „WiFi připojení“ .

Zaškrtněte „kon�gurovat síť, když uslyšíte tón zařízení“ >
 Klepněte na „další krok“.

1.

2.

Č



Postupujte podle tipů zobrazených v APP (připojte prosí
m WiFi k JA- *** nebo JAA-*** a poté zpět k APP 
Cam720) a vyhledejte WiFi fotoaparátu (pojmenovaný
 JA-** / JAA-***), po připojil to pls zpět k CAM720 APP.

3.

Č



"Zadejte správné heslo WiFi, ke které se váš telefon
 připojil, klepněte na ""Další krok"". 

Když je zařízení připojeno, trpělivě vyčkejte, dokud 
nebude kamera online, a poté kliknutím na video přehrajte."

4.

5.

Č



Kon�gurace Bluetooth
"Ověřte, že je zapnutá funkce Bluetooth.

Po resetování fotoaparátu počkejte, až se ozve ""Di"" dva 
zvuky, dokud fotoaparát nedokončí autotest.
V APP: Klikněte na ""+"" a počkejte 1-2 sekundy, než APP 
automaticky vyhledá signál Bluetooth kamery."

1.

2.

3.

Č



Poznámka: Prosím ignorujte, pokud nepotřebujete kon�guraci
 sítě Bluetooth. Pokud ji potřebujete znovu použít, zavřete
 aplikaci a znovu ji otevřete.

"Vyberte signál Bluetooth kamery, zadejte heslo WiFi a klikn
ěte na Další.     

Během kon�gurace sítě Bluetooth trpělivě vyčkejte,
 neodcházejte prosím v polovině."     

4.

5.

Č



Kabelové připojení

Připojte se k portu LAN routeru pomocí síťového kabelu

Zapojte napájecí zdroj a ethernetový kabel do routeru: Připojte prosí
m adaptér pro kameru a připojte kameru ethernetovým kabelem k routeru.

Resetujte kameru: Dlouze stiskněte resetovací tlačítko asi na 5-8s, dokud
 neuslyšíte Výzva, vyberte kabelové připojení pro připojení.

POZNÁMKA: Pokud je problém v kabelovém připojení, pokud má kamera
 síťový port, podporuje kabelové/WiFi připojení, přečtěte si prosím 
Q2 výše, v opačném případě vyberte pro připojení připojení Wi-Fi.

Č



"V aplikaci APP klikněte na ""+" > vyberte ""připojení sí
ťovým kabelem"".

Vyhledejte a vyberte IP kamery, kliknutím přidejte.

Kliknutím na video jej zobrazíte, dokud neuslyšíte „
kamera je online““.

1.

2.

3.

Č



"Vraťte se do seznamu zařízení
Sdílejte zařízení
Další nastavení funkcí
Přepínání obrazových efektů
Zapněte mikrofon
Snímek obrazovky pro uložení obrázku
Otevřete obrázek na celou obrazovku
Funkce nahrávání obrazovky
Zapněte hlasový interkom
Ovládání otáčení PTZ
Další nastavení
Zapněte přehrávání v cloudu
Přehrávání SD karty
Seznam zpráv
Informace o uživateli
Předplatit cloudové úložiště
Přidejte další kamery
Nastavení více funkcí
Spustit živé video"
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"Zpět na seznam zařízení

Upravte název zařízení

Sdílejte vybavení

Nastavení SD karty

Nastavení alarmu detekce

Kupte si cloudové úložiště

lmage Flip: vzhůru nohama

Vyberte režim hovoru

Povolit/zakázat automatické sledování

Vyberte režim nočního vidění

Nastavte časové pásmo

Přepněte WFlnetwork

Informace o fotoaparátu

Číslo verze fotoaparátu

Vymažte kameru

Přeneste fotoaparát na jiný účet"
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Sdílejte svůj fotoaparát se svými přáteli a rodinou 

Podíl

"Váš přítel by měl mít účet cam720 APP.

V hlavním účtu zadejte e-mail účtu přítele APP nebo
 naskenujte QR kód účtu a sdílejte jej.

Volně nastavit oprávnění pro tento sdílený účet."

1.

2.

3.

Č



Přehrávání
ř

ů

ž š
ž š

ž
ř ž ý š ý ý

1.

2.

3.

Č



Plast 
expanzní trubka

Konzola

Šrouby

Konzola
Šrouby
Plastová expanzní
 trubka

Instalace 
Sestava vnitřní kamery a stentu

"Tuto kameru lze umístit na pracovní plochu nebo na strop nebo
 na stěnu.
Připevněte držák ke stěně a udělejte značku na otvoru pro vyhloubení
 otvorů a použijte 6mm vrták k získání otvorů, poté do otvoru nacpěte
 pryžovou zátku..

Vyrovnejte držák s pozicí otvoru a utáhněte šrouby. Opravte tělo, 
držte tělo a pevně ho otočte."

1.

2.

3.

Č



"Tuto kameru lze umístit na pracovní plochu nebo na strop nebo 
na stěnu.
Připevněte držák ke stěně a udělejte značku na otvoru pro 
vyhloubení otvorů a použijte 6mm vrták k získání otvorů, poté 
do otvoru nacpěte pryžovou zátku.

Vyrovnejte držák s pozicí otvoru a utáhněte šrouby. Opravte tělo, 
držte tělo a pevně ho otočte."

1.

2.

3.

Č



Venkovní kamera

Poznámka: Různé modely budou mít různý vzhled
a způsob instalace, obrázek je pouze orientační

1 2

držák B

držák A

„Přiložte druhý konec držáku A k štěrbině držáku B a pak ho zatlačte 
dolů.
Vyberte vhodné místo a na stěnu nainstalujte rozpěrné šrouby.
 Například, pokud se jedná o dřevěnou stěnu, nejsou rozpěrné
 šrouby vyžadovány.
Vyrovnejte držák s pozicí otvoru a utáhněte šrouby."

1.

2.

3.

Č



Důležité upozornění k použití
Použití neschválených nebo nekompatibilních napájecích
 adaptérů může způsobit požár, výbuch nebo jiná nebezpečí.

Tento výrobek a příslušenství obsahují některé malé části,
 aby se zabránilo kontaktu dětí a mohlo dojít ke spolknutí 
malých částí, což by způsobilo udušení nebo jiná nebezpečí, 
navíc tento výrobek není hračka, děti by měly být
 používány pod dohledem dospělých.

Prosím, používejte tento produkt ve vhodném teplotním 
rozsahu. Pokud je okolní teplota příliš vysoká nebo příliš 
nízká, může to způsobit chyby, zabraňte dešti nebo 
vlhkosti na produktu a jeho příslušenství, aby to neovlivnilo
 použití produktu.

Vhodné pro vybavení, vhodné pro oblasti s nadmořskou
 výškou 2000 metrů a nižší. 

WiFi zařízení by mělo být v oblasti s dobrým signálem wi�,
 vyvarujte se prosím instalace uzavřeného prostředí, 
které může způsobit špatný signál.

1.

2.

3.

4.

5.

Č



Důležité upozornění k použití
ř ř ř

2. Změnit router, kamera je o�ine?

Podívejte se prosím na provozní video na poslední stránce (zobrazte 
naskenováním QR kódu) a prohlédněte si prosím kroky připojení k
 wi� ze strany 6, pokud stále selhává, pošlete zprávu prodejci, abyste 
získali podporu, v případě potřeby nabízíme také online podporu. 

prosím smažte kameru z APP a vezměte kameru do blízkosti nové
ho routeru, zapněte a resetujte ji, vyhledejte a přidejte.

Přečtěte si Q3 na straně 4 a postupujte podle něj a zkontrolujte, pokud
 máte další otázky, kontaktujte prosím prodejce, abyste zí
skali podporu.

ž ř č ž
ž

ř č š

3. Zastavit záznam?

4. Kamera je o�ine?

5. Pokyny nejsou dostatečně podrobné?

1. Zkontrolujte stav karty SD v aplikaci APP
2. Zkontrolujte nastavení nahrávání
3.Naformátujte kartu SD 
4. Pro testování vyměňte SD kartu 
5. Napište prodejci, aby dostal

Č



Poprodejní servis a technická podpora

Provozní videa
(Pro zobrazení naskenujte QR kód)

Č

Nabízíme jednoletou záruku a doživotní technickou 
podporu! Dokud se vyskytne nějaký problém, neváhejte se
 obrátit na nákupní obchod, rychle poskytneme efektivn
í řešení.

E-mail: technicalreply@qacctv.com market@qacctv.com
Naskenováním QR kódu níže pro přístup na Youtube 
vyberte správné provozní video pro váš fotoaparát 
podle APP a modelu fotoaparátu nebo prodejce zpráv, 
abyste získali přímo provozní video.“



Krótki przewodnik użytkownika
Kamera WiFi

Pobierz aplikację CAM720 ze sklepu APP Store lub 
Google Play lub skanując kod QR powyżej. 

Zarejestruj konto za pomocą poczty e-mail i zaloguj się,
 przed użyciem przeczytaj uważnie instrukcję. 



Wprowadzenie do aparatu

Zasilacz

Obiektyw

Obiektyw Obiektyw

Przycisk
 resetowania
Gniazdo karty SD

Port zasilania

Białe diody LED

 Mikrofon

Przycisk resetowania
Gniazdo 
karty SD

Przyciski 
wywoławcze

ł ż ż ę ż ć
ż ś ą



Obiektyw

Port sieciowy

Port zasilania

Diody LED podczerwieni

Mikrofon

Antena

Białe diody LED

Okładka karty
Gniazdo karty SD

Przycisk 
resetowania

Głośnik



Obiektyw

Białe diody LED
Gniazdo karty SD

Klucz resetujący

Głośnik

Gniazdo karty SD

Podstawa E27

Klucz resetujący

Obiektyw

Mikrofon



P1: Na co powinienem zwrócić uwagę przed nawiązaniem 
połączenia Wi-Fi? 
„A1: Uprawnienia aplikacji: Włącz GPS i wszystkie uprawnienia, wybierz
 „zezwól”; 
iOS iPhone: Włącz działanie lokalizacji, ustawiając> prywatność> usługi 
lokalizacji> 
aplikacja Cam720> włącz dokładną lokalizację, wybierz „zawsze””. 
NWymagania dotyczące Wi-Fi: Upewnij się, że nazwa i hasło routera nie 
przekraczają 16 znaków.
Uwaga: Umieść kamerę w pobliżu routera na potrzeby pierwszego
 połączenia, telefon komórkowy jest podłączony do tego samego Wi-Fi”..

„A2:Kabel Ethernet: proszę sprawdzić, czy kabel działa i czy wskaźnik 
portu sieciowego jest zawsze włączony.
UWAGA: proszę potwierdzić, czy telefon komórkowy jest podłączony 
do tego samego Wi-Fi routera, do którego podłączona jest kamera.”.

P2: Na co powinienem zwrócić uwagę przed podłączeniem
 przewodowym?

P3: Co zrobić, gdy kamera często jest o�ine?
"A3: Adaptér: prosím zkontrolujte adaptér a zásuvku pro kameru nebo 
zkontrolujte záznam kamery, pokud jsou nějaké přerušené záznamy, 
problém je v napájení; kamera může nahrávat bez wi�..

Síť: prosím zkontrolujte síť, je to normální..
Oprávnění APP: zkontrolujte, zda je povoleno povolení mobilní sítě v APP,
 jinak APP nemůže fungovat v mobilní síti.
Překon�gurujte kameru: odstraňte kameru z APP> přidejte kameru po
 resetování kamery jako první připojení.



Zarejestruj się i zaloguj

2.Zaloguj się 

1. Zarejestruj konto: Kliknij „Zarejestruj się”> wprowadź adres
 e-mail, ustaw hasło do aplikacji, sprawdź kod wery�kacyjny.

Uwaga: jeśli nie chcesz rejestrować konta, nie można zdalnie, 
ale możesz użyć trybu samodzielnego, aby wyświetlić kamerę.
 Ten tryb obsługuje tylko widok lokalny.



Połączenie Wi-Fi

Urządzenie łączy się z routerem przez WiFi

Trzymaj kamerę i router
w odległości dwóch metrów

„Włącz i zresetuj kamerę: Podłącz adapter do kamery, zresetuj kamerę, 
naciskając długo przycisk resetowania przez 5 sekund, aż usłyszysz „Di-”
, kamera wykona autoinspekcję po „Di-” 2 razy.

Wymagania przed połączeniem WiFi: przeczytaj pytanie 1 powyżej: Nie
 blokuj uprawnień aplikacji.

UWAGA: niektóre modele obsługują tylko WiFi 2,4 GHz, telefon komórkowy 
podłączony do WiFi 2,4 GHz przy pierwszym połączeniu; jeśli kamera 
obsługuje dwuzakresowe WiFi 2,4 GHz/5 GHz, wybierz odpowiednie 
WiFi w zależności od miejsca, w którym chcesz zainstalować
 (odległość transferu sygnału 2,4 GHz jest dłuższa, 5 GHz jest krótsza,
 ale szybsza).”
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„Wprowadź prawidłowe hasło do sieci WiFi, do której 
podłączony jest telefon, dotknij „Następny krok”.

Gdy urządzenie zostanie podłączone, poczekaj cierpliwie, aż 
kamera będzie online, a następnie kliknij wideo, aby
 je obejrzeć”.

4.

5.



Kon�guracja Bluetooth
Potwierdź, że funkcja Bluetooth jest włączona.Potwierdź, że
 funkcja Bluetooth jest włączona.
Po zresetowaniu kamery, poczekaj na "Di" dwa dźwięki,
 aż kamera zakończy autotest.

W aplikacji: Kliknij "+" i poczekaj 1-2 sekundy, aż aplikacja
 automatycznie wyszuka sygnał Bluetooth kamery. 

1.

2.

3.



Uwaga: Zignoruj, jeśli nie potrzebujesz kon�guracji sieci 
Bluetooth. Jeśli musisz jej ponownie użyć, zamknij aplikację,
 a następnie otwórz ją ponownie.

„Wybierz sygnał Bluetooth kamery, wprowadź hasło WiFi 
i kliknij Dalej.

Czekaj cierpliwie podczas kon�guracji sieci Bluetooth, nie
 wychodź w połowie.”

4.

5.



Połączenie przewodowe

Połącz się z portem LAN routera za pomocą kabla sieciowego

„Podłącz zasilacz i kabel Ethernet do routera: Podłącz adapter do kamery
 i podłącz kamerę kablem Ethernet do routera.
Zresetuj kamerę: Naciśnij i przytrzymaj przycisk resetowania przez około 
5-8 sekund, aż usłyszysz komunikat Monit, wybierz połączenie 
przewodowe, aby się połączyć.

UWAGA: przeczytaj pytanie 2 powyżej, jeśli występuje problem z
 połączeniem .
przewodowym, jeśli kamera ma port sieciowy, obsługuje połączenie 
przewodowe/WiFi, w przeciwnym razie wybierz połączenie Wi-Fi, 
aby się połączyć”. 



„W aplikacji kliknij „+” > wybierz „połączenie kablem sieciowym”

Wyszukaj i wybierz adres IP kamery, kliknij, aby dodać.

Kliknij wideo, aby obejrzeć, aż usłyszysz „kamera jest online”.”

1.

2.

3.



„Powrót do listy urządzeń
Udostępnij urządzenie
Więcej ustawień funkcji
Przełącz efekty obrazu
TWłącz mikrofon
Zrzut ekranu, aby zapisać obraz
Otwórz obraz pełnoekranowy
Funkcja nagrywania ekranu
Włącz interkom głosowy
PTZ rotation contro
Kontrola obrotu PTZ
Włącz odtwarzanie w chmurze
Odtwarzanie z karty SD
Lista wiadomości
Informacje o użytkowniku
Subskrybuj przechowywanie w chmurze
Dodaj więcej kamer
Kon�guracja większej liczby funkcji
Rozpocznij transmisję wideo na żywo”
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„Powrót do listy urządzeń

Zmień nazwę urządzenia

Udostępnij sprzęt

Kon�guracja karty SD

Ustawienia alarmu wykrywania

Kup pamięć masową w chmurze

lmage Flip: do góry nogami

Wybierz tryb połączenia

Włącz/wyłącz automatyczne śledzenie

Wybierz tryb widzenia nocnego

Ustaw strefę czasową

Przełącz sieć WFlnetworkk

Informacje o kamerze

Numer wersji kamery

Usuń kamerę

Przenieś kamerę na inne konto”
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Udostępnij kamerę znajomym i rodzinie

Udostępnij

„Twój znajomy powinien mieć konto w aplikacji cam720.

INa głównym koncie wpisz adres e-mail konta znajomego 
w aplikacji lub zeskanuj kod QR konta, aby je udostępnić.

Dowolnie ustaw uprawnienia na tym współdzielonym koncie”

1.

2.

3.



Odtwarzanie nagranego dźwięku
„Włącz funkcję odtwarzania i dwie dostępne metody nagry
wania: nagrywanie na karcie SD (8-256G) i nagrywanie w 
chmurze.
Nowi użytkownicy mogą otrzymać bezpłatną wersję próbną 
pamięci masowej w chmurze, nie przegap tego.
Nagrywanie na karcie SD obsługuje 3 tryby nagrywania:
 ciągłe 24/7, wyzwalane ruchem, zaplanowane nagrywanie”.

1.

2.

3.



Plastikowa 
rura rozprężna

Wspornik

Śruby

Wspornik
Śruby
Plastikowa rura rozprężna

Montaż 
Montaż stentu kamery wewnętrznej

„Tę kamerę można umieścić na biurku, na su�cie lub ścianie.

Przymocuj uchwyt do ściany i zaznacz otwór, aby wywiercić otwory, a
 następnie użyj wiertła 6 mm, aby wywiercić otwory, a następnie 
włóż gumowy korek do otworu.

Wyrównaj uchwyt z pozycją otworu i dokręć śruby. Zamocuj korpus, 
przytrzymaj korpus i mocno go dokręć”

1.

2.

3.



„Tę kamerę można umieścić na biurku, na su�cie lub ścianie.

Przymocuj uchwyt do ściany i zaznacz otwór, aby wywiercić otwory, 
a następnie użyj wiertła 6 mm, aby wywiercić otwory, a następnie 
włóż gumowy korek do otworu.

Wyrównaj uchwyt z pozycją otworu i dokręć śruby. Zamocuj korpus,
 przytrzymaj korpus i mocno go dokręć”.

1.

2.

3.



ę
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1 2

uchwyt B

uchwyt A

Połącz drugi koniec uchwytu A z gniazdem uchwytu B, a następnie po
 prostu go dociśnij.

Wybierz odpowiednie miejsce i zamontuj śruby rozporowe na ścianie.
 Na przykład, jeśli jest to ściana drewniana, śruby rozporowe nie są 
wymagane.

Wyrównaj uchwyt z pozycją otworu i dokręć śruby.

1.

2.

3.



Ważna informacja o użytkowaniu
„Używanie niezatwierdzonych lub niekompatybilnych zasi
laczy może spowodować pożar, wybuch lub inne zagrożenia.

Ten produkt i akcesoria zawierają małe części, aby uniknąć 
kontaktu dzieci i spowodować połknięcie małych części,
 powodując uduszenie lub inne zagrożenia. Ponadto ten
 produkt nie jest zabawką, dzieci powinny być używane
 pod nadzorem osoby dorosłej.

Prosimy używać tego produktu w odpowiednim zakresie 
temperatur. Gdy temperatura otoczenia jest zbyt wysoka l
ub zbyt niska, może to powodować błędy, należy unikać 
deszczu lub wilgoci na produkcie i jego akcesoriach, 
aby nie wpływało to na użytkowanie produktu.

Nadaje się do sprzętu, nadaje się do obszarów o wysokości 
2000 metrów i poniżej.

Urządzenie Wi-Fi powinno znajdować się w obszarze o 
dobrym sygnale Wi-Fi, prosimy unikać instalacji w zamknięt
ym środowisku, które może powodować słaby sygnał”.

1.

2.

3.

4.

5.



Ważna informacja o użytkowaniu
.1. Nie udało się połączyć przy pierwszym połączeniu?

Obejrzyj �lm z operacji na ostatniej stronie (zeskanuj kod QR, aby 
wyświetlić) i obejrzyj kroki połączenia Wi-Fi ze strony 6. Jeśli nadal nie 
działa, wyślij wiadomość do sprzedawcy, aby uzyskać pomoc. Oferujemy
 również pomoc online, jeśli jej potrzebujesz.
2. Zmień router, kamera jest o�ine?

3. Zatrzymaj nagrywanie?

4. Kamera jest o�ine?

5.Instrukcje nie są wystarczająco szczegółowe?

Usuń kamerę z aplikacji i podejdź z nią w pobliże nowego routera, 
włącz ją i zresetuj, wyszukaj i dodaj.

Przeczytaj pytanie 3 na stronie 4 i postępuj zgodnie z nim, aby sprawdzić.
 Jeśli masz dalsze pytania, wyślij wiadomość do sprzedawcy, aby 
uzyskać pomoc.

PTo ogólny, krótki przewodnik użytkownika, więc mniej szczegółów, 
skontaktuj się ze sprzedawcą, aby uzyskać instrukcję obsługi w wersji 
elektronicznej i �lm instruktażowy dotyczący obsługi zgodnie z
 zamówieniem.

1. Sprawdź stan karty SD w aplikacji
2. Sprawdź ustawienia nagrywania
3. Sformatuj kartę SD
4. Zmień kartę SD, aby przetestować 
5. Wyślij wiadomość do sprzedawcy, aby uzyskać”



Serwis posprzedażowy i wsparcie 
techniczne

Filmy instruktażowe
(Zeskanuj kod QR, aby wyświetlić)

„Oferujemy roczną gwarancję i dożywotnią pomoc techniczną! 
Jeśli wystąpi jakiś problem, skontaktuj się ze sklepem, a my 
szybko zapewnimy skuteczne rozwiązanie.

Skanując poniższy kod QR, aby uzyskać dostęp do serwisu 
YouTube, wybierz odpowiedni �lm instruktażowy dla swojej 
kamery zgodnie z aplikacją i modelem kamery lub napisz
 do sprzedawcy, aby uzyskać �lm instruktażowy bezpośrednio”.

E-mail: technicalreply@qacctv.com market@qacctv.com
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Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular  
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off  and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:



Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular  
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off  and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
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Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular  
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off  and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:



Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular  
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off  and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
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4.카메라가 오프라인인가요?
4페이지의 Q3을 읽고 따라 확인하세요. 추가 질문이 있으면 판매자에게 메시지를
 보내 지원을 받으세요.

5.. 지침이 충분히 자세하지 않나요?
일반적인 빠른 사용 설명서이므로 자세한 내용이 적습니다. 판매자에게 연락하여 
주문에 따라 전자 사용 설명서와 작동 비디오를 받으세요.

1.APP에서 SD 카드 상태를 확인하십시오.
2.녹화 설정을 확인하십시오.
3.SD 카드를 포맷하십시오.
4.SD 카드를 변경하여 테스트하십시오. 
5.판매자에게 메시지를 보내십시오
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Snelle gebruikershandleiding
WiFi-camera

"Download CAM720 APP van APP store of Google play
 of door de QR-code hierboven te scannen.

Maak een account aan via e-mail en log in
lees de instructies zorgvuldig door voor gebruik."



Camera-introductie

Voeding

Lens

Lens Lens

Resetknop
SD-kaartsleuf

Voedingspoort

Witte LED's

Microfoon

Resetknop
 SD-kaartsleuf

Oproepknoppen

1

Let op: De positie van de resetknop verschilt per model en de
afbeelding is alleen ter referentie.



Lens

Netwerkpoort

Voedingspoort

Infrarood LED's

Microfoon

Antenne

Witte LED's

Kaartklepje
SD-kaartsleuf

Resetknop

Luidspreker

2



lens

Witte LED's
SD-kaartsleuf

Resetknop

Luidspreker

SD-kaartsleuf

E27-basis

Resettoets

Lens

Microfoon

3

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular  
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off  and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
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Q1: Waar moet ik op letten voor ik verbinding maak met wifi?
"A1: APP-machtiging: Schakel GPS in en selecteer "toestaan" voor alle
 machtigingen;

Let op: houd de camera bij de router voor de eerste verbinding, mobiele
telefoon is verbonden met dezelfde wifi."

LET OP: bevestig dat de mobiele telefoon is verbonden met dezelfde wifi als de
router waarmee de camera is verbonden."

iOS iPhone: schakel locatie-actie in door in te stellen 
op>privacy>locatieservices>cam720 APP>enablepreciselocation, selecteer
"always"".WiFi-vereiste: Zorg ervoor dat de naam en het wachtwoord van de
router niet langer zijn dan 16 tekens.

Q2: Waar moet ik op letten voor ik verbinding maak met een kabel?
"A2: Ethernet-kabel: controleer of de kabel werkt en controleer of de indicator
 van de netwerkpoort altijd aan is.

"A3:Adapter: controleer de adapter en het stopcontact voor de camera, of
 controleer de opname van de camera, als er wat kapotte opnames zijn, ligt
 het probleem in de stroom; de camera kan opnemen zonder wifi.
Netwerk: controleer het netwerk, is het normaal.

APP-machtiging: controleer of de mobiele netwerkmachtiging op de APP is
ingeschakeld, anders kan de APP niet werken onder het mobiele netwerk.

Herconfigureer de camera: verwijder de camera uit de APP> voeg de camera
toe nadat u de camera hebt gereset als de eerste verbinding.

Q3: Wat moet ik doen als de camera vaak offline is?
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Aanmelden en inloggen

2. Inloggen

1. Registreer een account: Klik op "aanmelden"> voer e-mail in
     stel uw APP-wachtwoord in, controleer de geverifieerde code.

Opmerking: als u geen account wilt registreren, kan het niet op
afstand, maar u kunt de stand-alone modus gebruiken om de
camera te bekijken. Deze modus ondersteunt alleen lokale
weergave.



WiFi-verbinding

Het apparaat maakt verbinding met de router via wifi

Houd de camera en router
op een afstand van twee meter

6

Voeding en reset de camera: Sluit de adapter aan op de camera, reset de
camera door de resetknop 5 seconden lang ingedrukt te houden totdat u
"Di-" hoort, de camera zal zichzelf inspecteren na "Di-" 2 keer.

Vereiste voor WiFi-verbinding: lees alstublieft Q1 hierboven: Verbied geen
toestemmingen van de APP.

LET OP: sommige modellen ondersteunen alleen 2,4 GHz WiFi, mobiele
telefoon verbonden met 2,4G WiFi voor de eerste verbinding; 
als decamera 2,4G/5G dual-band WiFi ondersteunt, kies dan de juiste
WiFiop basis van de plaats waar u wilt installeren
(2,4 GHz signaaloverdrachtsafstand is langer,
5 GHz is korter maar sneller in snelheid).
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1.In de APP: klik op "+" > selecteer "WiFi-verbinding" .

2.Vink "Configureer het netwerk wanneer u de apparaattoon
    hoort" aan > Tik op "volgende stap".
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3.Volg de tips in de APP (verbind de WiFi met JA-*** of JAA-***
    en vervolgens weer met de Cam720 APP) om de WiFi van de
    camera (JA-** / JAA-*** genaamd) te vinden. Nadat u
    verbinding hebt gemaakt, verbindt u deze weer met de
    Cam720 APP.
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4."Voer het juiste wachtwoord in van de wifi waarmee uw telefoon
      verbinding heeft gemaakt, tik op ""Volgende stap"".

5.Wanneer het apparaat is verbonden, wacht dan geduldig tot
    de camera online is en klik vervolgens op de video om deze
    te bekijken."



Bluetooth-configuratie
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1."Controleer of de Bluetooth-functie is ingeschakeld.

2.Wacht na het resetten van de camera op twee "Di"-geluiden
     totdat de camera de zelftest heeft voltooid.

3.In de APP: Klik op ""+"" en wacht 1-2 seconden totdat de APP
    automatisch naar het Bluetooth-signaal van de camera zoekt."
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Let op: Negeer dit als u geen Bluetooth-netwerkconfiguratie
nodig hebt. Als u het opnieuw wilt gebruiken, sluit u de APP
en opent u deze opnieuw.

4."Selecteer het Bluetooth-signaal van de camera, voer het
      WiFi-wachtwoord in en klik op Volgende.

5.Wacht geduldig tijdens de Bluetooth-netwerkconfiguratie
     sluit niet halverwege af."
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Bekabelde verbinding

Maak verbinding met de LAN-poort van de router via een netwerkkabel

"Sluit de voeding en de Ethernet-kabel aan op de router: Sluit de adapter
  voor de camera aan en sluit de camera met de Ethernet-kabel aan
  op de router.

Reset de camera: Houd de resetknop ongeveer 5-8 seconden ingedrukt
totdat u 'Prompted' hoort, selecteer een bekabelde verbinding om
verbinding te maken.

LET OP: lees Q2 hierboven als er een probleem is met de bekabelde
verbinding. Als de camera een netwerkpoort heeft, ondersteunt deze
een bekabelde/WiFi-verbinding. Selecteer anders een wifi-verbinding
om verbinding te maken."
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1.Klik in de APP op "+" > selecteer "netwerkkabelverbinding".

2.Zoek en selecteer het IP-adres van de camera, klik om toe
    te voegen.
3.Klik op de video om te bekijken totdat je "camera is online"
    hoort.
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"Terug naar de apparatenlijst
Deel het apparaat
Meer functie-instellingen
Beeldeffecten wisselen
Microfoon inschakelen
Screenshot om de afbeelding op te slaan
Open de afbeelding op volledig scherm
Schermopnamefunctie
Schakel spraakintercom in
PTZ-rotatiecontrole
Andere instellingen
Cloud-afspelen inschakelen
SD-kaart afspelen
Berichtenlijst
Gebruikersinformatie
Abonneren Cloud-opslag
Meer camera's toevoegen
Meer functies instellen
Live video starten"

1

8 6 9

4 7

5 11

10

121314

15

16

17

18

19

2 3

2023-08-16   11:02:24
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"Terug naar de apparatenlijst
De apparaatnaam wijzigen
Apparatuur delen
SD-kaart instellen
Detectiealarminstellingen
Cloudopslag kopen
afbeelding Omkeren: ondersteboven
Kies een oproepmodus
Automatisch volgen in-/uitschakelen
Nachtzichtmodus kiezen
Tijdzone instellen
WFlnetwerk wisselen
Camera-informatie
Cameraversienummer
Camera verwijderen
Camera overzetten naar een ander account"

2

1

5

6

7

9

8

11

10

12

13

14

15

16

3

4
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Deel je camera met je vrienden en familie

Delen

1.Je vriend moet een account hebben van cam720 APP.

2.Voer in het hoofdaccount het e-mailadres van het APP-account
van de vriend in of scan de QR-code van het account om
het te delen.

3.Stel de toestemming voor dit gedeelde account vrij in.
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Afspelen
1.Schakel de afspeelfunctie in en twee opnamemethoden
    beschikbaar: SD-kaartopname (8-256G) en Cloud-opname.

2.Nieuwe gebruikers kunnen gratis een proefversie van
    cloudopslag krijgen, mis het niet.

3.SD-kaartopname ondersteunt 3 opnamemodi: 24/7 continu
    bewegingsgestuurd, geplande opname.



18

Kunststof
expansiebuis

Beugel

Schroeven

Beugel
Schroeven
Kunststof expansiebuis

Installatie
Indoor Camera-stent-montage
1.Deze camera kan op het bureau worden geplaatst of aan het plafond of
    de muur worden bevestigd.
2.Bevestig de beugel aan de muur en markeer het gat om de gaten te vullen.
    Gebruik een boor van 6 mm om de gaten te maken en stop vervolgens de
    rubberen stop in het gat.

3.Lijn de beugel uit met de positie van het gat en draai de schroeven vast.
    Bevestig de body, houd de body vast en draai hem stevig vast.



19

1."Deze camera kan op het bureau worden geplaatst, of aan het plafond of
     de muur worden bevestigd.

2.Bevestig de beugel aan de muur en markeer het gat om de gaten te vullen
    en gebruik een boor van 6 mm om de gaten te maken, en stop vervolgens
    de rubberen stop in het gat.

3.Lijn de beugel uit met de positie van het gat en draai de schroeven vast.
    Bevestig de body, houd de body vast en draai hem stevig vast."
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Buitencamera

Let op: Verschillende modellen hebben een verschillend
uiterlijk en installatiemethode, de afbeelding is alleen
ter referentie

1 2

beugel B

beugel A

1.Plaats het andere uiteinde van beugel A samen met de sleuf van beugel
    B en druk het vervolgens naar beneden.

2.Selecteer een geschikte locatie en installeer expansieschroeven op de
     muur. Als het bijvoorbeeld een houten muur is, zijn expansieschroeven
     niet vereist.

3.Lijn de beugel uit met de positie van het gat en draai de schroeven vast.



Belangrijke gebruiksmededeling
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1."Het gebruik van niet-goedgekeurde of incompatibele
     stroomadapters kan brand, explosie of andere gevaren
     veroorzaken.

2.Dit product en de accessoires bevatten enkele kleine onderdelen
    om contact met kinderen te voorkomen en het inslikken van
    kleine onderdelen, wat verstikking of andere gevaren kan
    veroorzaken, bovendien is dit product geen speelgoed
    kinderen moeten onder toezicht van volwassenen worden
    gebruikt.

3.Gebruik dit product binnen het juiste temperatuurbereik. 

4.Wanneer de omgevingstemperatuur te hoog of te laag is, kan
     dit fouten veroorzaken, vermijd regen of vocht op het product en
     de accessoires, om het gebruik van het product niet te beïnvloeden.

5.Geschikt voor apparatuur, geschikt voor gebieden met een
     hoogte van 2000 meter en lager.

6.WiFi-apparaat moet zich in een gebied met een goed wifi-signaal
     bevinden, vermijd het kiezen van een gesloten
     omgevingsinstallatie die een slecht signaal kan
     veroorzaken."
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Belangrijke gebruikskennisgeving

2. Een router wijzigen, camera is offline?

Bekijk de bedieningsvideo op de laatste pagina (scan de QR-code om te
bekijken) en bekijk de wifi-verbindingsstappen op pagina 6. Als het nog
steeds niet lukt, stuur dan een bericht naar de verkoper voor ondersteuning. 
We bieden ook online ondersteuning als u dat nodig hebt.

Verwijder de camera uit de APP en breng de camera naar de nieuwe router
zet hem aan en reset hem, zoek en voeg hem toe.

4.Camera is offline?
Lees Q3 op pagina 4 en volg deze om te controleren. Als er nog vragen zijn
 stuur dan een bericht naar de verkoper voor ondersteuning.

Het is een algemene snelle gebruikershandleiding, dus minder details, neem
contact op met de verkoper om de E-gebruikershandleiding en
bedieningsvideo te krijgen volgens uw bestelling.

3.Opnemen stoppen?
1. Controleer de status van de SD-kaart in de APP
2. Controleer de opname-instellingen
3. Formatteer de SD-kaart
4. Wijzig een SD-kaart om te testen
5. Stuur een bericht naar de verkoper om te krijgen



Aftersales Service & Technische
Ondersteuning

Bedieningsvideo's
(Scan de QR-code om te bekijken)
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Wij bieden een garantie van één jaar en levenslange technische
ondersteuning! Zolang er een probleem is, neem dan gerust
contact op met de winkel waar u de aankoop doet, wij zullen
snel een effectieve oplossing bieden.

Door de onderstaande QR-code te scannen om toegang te krijgen
tot YouTube, selecteert u de juiste bedieningsvideo voor uw
camera op basis van de APP en het model van de camera of
stuurt u een bericht naar de verkoper om de bedieningsvideo
rechtstreeks te ontvangen.

E-mail: technicalreply@qacctv.com market@qacctv.com



عيرسلا مدختسملا ليلد
ياف ياو اريماك

وأ تاقيبطتلا رجتم نم CAM720 قيبطت ليزنتب مق"
.ىلعألاب دوجوملا ةعيرسلا ةباجتسالا زمر حسم قيرط نع وأ ،يالب لجوج

،لوخدلا ليجستو ينورتكلإلا ديربلا ربع باسح ءاشنإب مق
".مادختسالا لبق ةيانعب تاميلعتلا ةءارق ىجري

يزيلجنإ



اريماكلا نع ةمدقم

ةقاطلا ردصم

ةسدعلا

ةسدعلا ةسدعلا

طبضلا ةداعإ رز

SD ةقاطب ةحتف

ةقاطلا ذفنم

ءاضيبلا داق حيباصم

نوفوركيملا

طبضلا ةداعإ رز
 
SD ةقاطب ةحتف

لاصتالا رارزأ

1

.طقف ةراشإلل يه ةروصلاو ،تازارطلا فالتخاب طبضلا ةداعإ رز عضوم فلتخي دق :ةظحالم

يزيلجنإ



ةسدعلا

ةكبشلا ذفنم

ةقاطلا ذفنم

ءارمحلا تحت ةعشألاب داق حيباصم

ةكبشلا ذفنم

يئاوهلا

ءاضيبلاداق حيباصم

ةقاطلا ذفنم
ةقاطبلا ءاطغ

طبضلا ةداعإ رز

توصلا ربكم

2

يزيلجنإ



ةسدعلا

ءاضيبلاداق حيباصم
SD ةقاطب ةحتف

طبضلا ةداعإ رز

توصلا ربكم

SD ةقاطب ةحتف

27 يإ ةدعاق

طبضلا ةداعإ حاتفم

ةسدعلا

نوفوركيملا

3

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular  
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off  and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

يزيلجنإ
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ياف ياو ةكبشب لاصتالا لبق هيلإ هبتنأ نأ بجي يذلا ام :1س

"A1: ؛""حامسلا"" رايتخاو (يملاعلا عقاوملا ديدحت ماظن) يملاعلا عقاوملا ديدحت ماظن ليغشت ىجري :قيبطتلا نذإ
قيبطت <عقوملا تامدخ <ةيصوصخلا <تادادعإلا لالخ نم عقوملا ديدحت ءارجإ نيكمت ىجري :سإ وأ يأ نوفيأ

cam720> اًمئاد"" رايتخاو ،قيقدلا عقوملا ديدحت نيكمت"".

.افًرح 16 نع ناديزي ال هيجوتلا زاهج رورم ةملكو مسا نأ نم دكأتلا ىجري ياف ياو تابلطتم

".ياف ياو ةكبش سفنب لصتم لومحملا فتاهلاو ،لوألا لاصتالل هيجوتلا زاهج نم برقلاب اريماكلا عضو ىجري :ةظحالم

".اريماكلا هب لصتت يذلا هيجوتلا زاهجل ياف ياو ةكبش سفنب لصتم لومحملا فتاهلا نأ نم دكأتلا ىجري :ةظحالم

؟يكلسلا لاصتالا لبق هيلإ هبتنأ نأ بجي يذلا ام :2س

"A2: اًمئاد ءاضم ةكبشلا ذفنم رشؤم نأ نم ققحتلاو لباكلا لمع نم ققحتلا ىجري :تنرثيإ لباك.

"A3: تالجسلا ضعب كانه ناك اذإ ،اريماكلا ليجست نم ققحتلا وأ ،اريماكلل جرخملاو لوحملا نم ققحتلا ىجري :لوحملا

.ياف ياو نودب ليجستلا اريماكلل نكمي ؛ةقاطلا يف نمكت ةلكشملا نإف ،ةلطعملا

.ةيعيبط يه له ،ةكبشلا نم ققحتلا ىجري :ةكبشلا

قيبطتلا نكمتي نلف ،الإو ،قيبطتلا ىلع لومحملا فتاهلا ةكبش نذإ نيكمت نم ققحتلا ىجري :قيبطتلا نذإ

.لومحملا فتاهلا ةكبش تحت لمعلا نم

.لاصتا لوأك اريماكلا نييعت ةداعإ دعب اريماكلا فضأ <قيبطتلا نم اريماكلا فذحا :اريماكلا نيوكت ةداعإ

؟نايحألا نم ريثك يف تنرتنإلاب ةلصتم ريغ اريماكلا تناك اذإ لعفأ اذام :3س

يزيلجنإ
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لوخدلاو ليجستلا

لوخدلا ليجست .2

رورم ةملك طبضا مث ،ينورتكلإلا ديربلا لخدأ <"لوخدلا ليجست" قوف رقنا :باسح ليجست .1
.هنم ققحتلا مت يذلا زمرلا نم ققحتو ،قيبطتلا     

مادختسا كنكمي نكلو ،دعُب نع مكحتلا نم نكمتت نلف ،باسح ليجست ديرت ال تنك اذإ :ةظحالم

.طقف يلحملا ضرعلا عضولا اذه معدي .اريماكلا ضرعل لقتسم عضو

يزيلجنإ



ياف ياو لاصتا

ياف ياو ةكبش ربع هيجوتلا زاهجب زاهجلا لصتي

هيجوتلا زاهجو اريماكلا ِقبأ
نيرتم ةفاسم ىلع

6

طغضلاب اريماكلا طبض ةداعإو ،اريماكلاب صاخلا لوحملا ليصوت ىجري :اهطبض ةداعإو اريماكلا ليغشتب مق"

دعب يتاذلا صحفلاب اريماكلا موقتس ،""-Di"" عمست ىتح ٍناوث 5 ةدمل طبضلا ةداعإ رز ىلع ةليوط ةرتفل

""Di-"" نيترم.

.قيبطتلا تانوذأ رظحت ال :هالعأ 1 لاؤسلا ةءارق ىجري :ياف ياو ةكبشب لاصتالا لبق تابلطتملا

ةكبشب لصتم لومحملا فتاهلاو ،طقف زتره اجيج 2.4 ياف ياو ةكبش تاليدوملا ضعب معدت :ةظحالم

WiFi 2.4 قاطنلا ةيئانث ياف ياو ةكبش معدت اريماكلا تناك اذإ ؛لوألا لاصتالل زتره اجيج
ديرت يذلا ناكملل اًقفو ةبسانملا ياف ياو ةكبش رايتخا ىجري ،زتره اجيج 5/زتره اجيج 2.4

".(ةعرسلا يف عرسأ اهنكلو رصقأ زتره اجيج 5و ،لوطأ زتره اجيج 2.4 ةراشإ لقن ةفاسم) هيف تيبثتلا

يزيلجنإ
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."ياف ياو لاصتا" ددح < "+" قوف رقنا :قيبطتلا يف.1

."ةيلاتلا ةوطخلا" قوف رقنا < "زاهجلا ةمغن عامس دنع ةكبشلا نيوكت" ددح.2

يزيلجنإ
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،***-JAA وأ *** -JA ـب ياف ياو ليصوت ىجري) قيبطتلا يف ةحضوملا حئاصنلا عبتا.3
اريماكلاب صاخلا ياف ياو ىلع روثعلل (Cam720 قيبطت ىلإ ةدوعلا مث    

.cam720 قيبطت ىلإ ةدوعلا ىجري ،هليصوت دعب ،(***-JA-** / JAA ىمسملا)    

يزيلجنإ
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ىلع رقنا مث ،كفتاه اهب لصتي يتلا ياف ياو ةكبشل ةحيحصلا رورملا ةملك لخدأ".4
".""ةيلاتلا ةوطخلا""     

،تنرتنإلاب ةلصتم اريماكلا حبصت ىتح ربصب راظتنالا ىجري ،زاهجلا ليصوت دنع.5

".هضرعل ويديفلا ىلع رقنا مث    

يزيلجنإ



ثوتولبلا نيوكت
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.ثوتولبلا ةفيظو ليغشت نم دكأتلا ىجري".1

رابتخالا ةيلمع لمتكت ىتح ،نيتوص ""Di"" ردصت ىتح رظتنا ،اريماكلا طبض ةداعإ دعب.2

.اريماكلل يتاذلا    

نع اًيئاقلت قيبطتلا ثحبي ىتح ةيناث 2-1 ةدمل رظتناو ""+"" قوف رقنا :قيبطتلا يف.3
".اريماكلاب ةصاخلا ثوتولبلا ةراشإ    

يزيلجنإ
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ىلإ ةجاحب تنك اذإ .ثوتولبلا ةكبش نيوكت ىلإ ةجاحب نكت مل اذإ اذه لهاجت ىجري :ةظحالم
.هحتف ةداعإ مث قيبطتلا قالغإ ىجري ،ىرخأ ةرم اهمادختسا

."يلاتلا" ىلع رقناو ياف ياو رورم ةملك لخدأو ،اريماكلاب ةصاخلا ثوتولبلا ةراشإ ددح".4

".قيرطلا فصتنم يف جورخلا مدع ىجري ،ثوتولبلا ةكبش نيوكت ءانثأ ربصب رظتنا.5

يزيلجنإ
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يكلس لاصتا

ةكبشلا لباك لالخ نم هجوملاب صاخلا LAN ذفنمب لاصتالاب مق

اريماكلا ليصوتو ،اريماكلاب صاخلا لوحملا ليصوت ىجري :هجوملاب تنرثيإ لباكو ةقاطلا ردصم ليصوتب مق"
.هجوملاب تنرثيإ لباكب

ددح ،ةبلاطم عمست ىتح ٍناوث 8-5 ةدمل طبضلا ةداعإ رز ىلع ةليوط ةرتفل طغضا :اريماكلا نييعت ةداعإ
.هليصوتل يكلسلا لاصتالا

،ةكبش ذفنم اهب اريماكلا تناك اذإ يكلسلا لاصتالا يف ةلكشم كانه تناك اذإ هالعأ 2 لاؤسلا ةءارق ىجري :ةظحالم

".لاصتالل ياف ياو لاصتا ديدحت ىجري ،الإو ،ياف ياو/يكلسلا لاصتالا معدت يهف

يزيلجنإ
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.""ةكبشلا لبك لاصتا"" ددح < ""+"" قوف رقنا ،قيبطتلا يف".1

.ةفاضإلل رقنا مث ،هددحو اريماكلاب صاخلا IP ناونع نع ثحبا.2

".""تنرتنإلاب ةلصتم اريماكلا"" عمست ىتح ضرعلل ويديفلا قوف رقنا

يزيلجنإ
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ةزهجألا ةمئاق ىلإ ةدوعلا"
زاهجلا ةكراشم
فئاظولا تادادعإ نم ديزملا
ةروصلا تاريثأت ليدبت

نوفوركيملا ليغشت

ةروصلا ظفحل ةشاش ةطقل

ةشاشلا لماك ىلع ةروصلا حتف

ةشاشلا ليجست ةزيم

يتوصلا يلخادلا لاصتالا ليغشت

PTZ نارود يف مكحتلا
ىرخأ تادادعإ
يباحسلا ليغشتلا ليغشت

SD ةقاطب ليغشت
لئاسرلا ةمئاق

مدختسملا تامولعم

يباحسلا نيزختلا يف كارتشالا

تاريماكلا نم ديزملا ةفاضإ
فئاظولا نم ديزملا دادعإ
"رشابملا ويديفلا ليغشت ءدب
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يزيلجنإ
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ةزهجألا ةمئاق ىلإ ةدوعلا"
زاهجلا مسا ليدعت
تادعملا ةكراشم
SD ةقاطب دادعإ
فشكلا راذنإ تادادعإ

ةيباحس نيزخت ةحاسم ءارش

بقع ىلع اسًأر :ةروصلا ساكعنا
لاصتالا عضو رايتخا

يئاقلتلا عبتتلا ليطعت/نيكمت

ةيليللا ةيؤرلا عضو رايتخا
ةينمزلا ةقطنملا نييعت
WFl ةكبش ليدبت
اريماكلا تامولعم
اريماكلا رادصإ مقر
اريماكلا فذح
"رخآ باسح ىلإ اريماكلا لقن
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يزيلجنإ
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كتلئاعو كئاقدصأ عم اريماكلا كراش

كراش

.cam720 قيبطت ىلع باسح كقيدص ىدل نوكي نأ بجي.1

ةباجتسالا زمر حسما وأ كقيدص قيبطت باسحل ينورتكلإلا ديربلا لخدأ ،يسيئرلا باسحلا يف.2

.هتكراشمل باسحلل ةعيرسلا    

..كرتشملا باسحلا اذه ىلع ةيرحب نذإلا نييعتب مق.3

يزيلجنإ
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ليغشتلا

ةقاطب ىلع ليجستلا :ليجستلل ناتقيرط رفوتتسو ليغشتلا ةفيظو ليغشتب مق.1

    SD (8-256 تياباجيج) يباحسلا ليجستلاو.

،اًناجم يباحسلا نيزختلا نم ةيبيرجت ةخسن ىلع لوصحلا ددجلا نيمدختسملل نكمي.2
.اهتيوفت مدع ىجري     

رادم ىلع رمتسملا ليجستلا :ليجستلل عاضوأ ةثالث SD ةقاطب ىلع ليجستلا معدي.3
.لودجملا ليجستلاو ،ةكرحلاب زفحملا ليجستلاو ،عوبسألا مايأ لاوط ةعاسلا    

يزيلجنإ
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كيتسالب

ددمتلا بوبنأ

ةماعدلا

يغاربلا

سوق
ريماسم
يكيتسالب عسوت بوبنأ

بيكرتلا

ةيلخادلا اريماكلا ةماعد بيكرت
.طئاحلا وأ فقسلا يف اهبيكرت وأ ،بتكملا حطس ىلع اريماكلا هذه عضو نكمي.1

 مم 6 ساقم اًباقثم مدختساو ،تاحتف لمعل ةحتفلا ىلع ةمالع لمعب مقو طئاحلا ىلع ةماعدلا بيكرتب مق.2
.ةحتفلا يف طاطملا ةدادس لخدأ مث ،تاحتفلا لمعل    

.ماكحإب هردأو لكيهلا كسمأ مث ،لكيهلا تيبثتب مق .يغاربلا دشو ةحتفلا عضوم عم ةماعدلا ةاذاحمب مق.3

يزيلجنإ
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.طئاحلا وأ فقسلا يف اهتيبثت وأ ،بتكملا حطس ىلع اريماكلا هذه عضو نكمي".1

لمعل مم 6 ساقم اًباقثم مدختساو ،تاحتف لمعل ةحتفلا ىلع ةمالع لمعب مقو طئاحلا ىلع لماحلا بيكرتب مق.2
.ةحتفلا يف طاطملا ةدادس لخدأ مث ،تاحتفلا   

"".ماكحإب هردأو لكيهلا كسمأو ،لكيهلا تبث .يغاربلا دشو ةحتفلا عضوم عم لماحلا ةاذاحمب مق.3

يزيلجنإ
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ةيجراخ اريماك

،تيبثتلا ةقيرطو فلتخم رهظم اهل نوكيس ةفلتخملا جذامنلا :ةظوحلم

طقف ةراشإلل ةروصلا

1 2

ب سوق

أ سوق

.لفسأل هعفدا مث ،B لماحلا ةحتف عم A لماحلا نم رخآلا فرطلا عض".1

 ،اًيبشخ طئاحلا ناك اذإ ،لاثملا ليبس ىلع .طئاحلا ىلع ددمتلا يغارب تيبثتب مقو اًبسانم اًعقوم ددح.2
.ةبولطم ددمتلا يغارب نوكت نلف    

".يغاربلا دشو ةحتفلا عضوم عم لماحلا ةاذاحمب مق.3

يزيلجنإ



مهملا مادختسالا راعشإ
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وأ قيرح بوشن ىلإ ةقفاوتملا ريغ وأ ةدمتعملا ريغ ةقاطلا تالوحم مادختسا يدؤي دق".1
.ىرخأ رطاخم وأ راجفنا     

ببستو لافطألا ةسمالم بنجتل ةريغصلا ءازجألا ضعب ىلع تاقحلملاو جتنملا اذه يوتحي.2

 ،كلذ ىلإ ةفاضإلاب ،ىرخألا رطاخملا وأ قانتخالا يف ببستي امم ،ةريغصلا ءازجألا عالتبا     
.رابكلا فارشإ تحت لافطألا مادختسا بجيو ،ةبعل سيل جتنملا اذه      

ةطيحملا ةرارحلا ةجرد نوكت امدنع .بسانملا ةرارحلا ةجرد قاطن نمض جتنملا اذه مادختسا ىجري.3
ةبوطرلا وأ رطملا بنجت ،ءاطخأ ثودح يف كلذ ببستي دقف ،ةياغلل ةضفخنم وأ ةياغلل ةعفترم     

.جتنملا مادختسا ىلع رثؤت ال ىتح ،هتاقحلمو جتنملا ىلع     

..نود امو رتم 2000 اهعافترا غلبي يتلا قطانملل بسانمو ،تادعملل بسانم.4

 يف تيبثتلا رايتخا بنجت ىجري ،ةديج ياف ياو ةراشإ ةقطنم تحت ياف ياو زاهج نوكي نأ بجي.5
".ةئيس ةراشإ يف ببستي دق ةقلغم ةئيب    

يزيلجنإ
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مهم مادختسا راعشإ
؟لوألا لاصتالا دنع لاصتالا لشف .1

؟تنرتنإلاب ةلصتم ريغ اريماكلا ،هيجوتلا زاهج رييغت .2

تاوطخ ةدهاشم ىجريو ،(ضرعلل ةعيرسلا ةباجتسالا زمر حسم) ةريخألا ةحفصلا يف ليغشتلا ويديف ةدهاشم ىجري
 مدقن نحنو ،معدلا ىلع لوصحلل عئابلا ىلإ ةلاسر لاسرإ ىجري ،لشف لازي ال ناك اذإ ،6 ةحفصلا نم ياف ياو لاصتا 
.اهيلإ ةجاح يف تنك اذإ تنرتنإلا ربع معدلا اضيأ 

 ،اهنييعت ةداعإو اهليغشتو ،ديدجلا هيجوتلا زاهج ىلإ اريماكلا لقنو ،قيبطتلا نم اريماكلا فذح ىجري
.اهتفاضإو اهنع ثحبلاو

؟تنرتنإلاب ةلصتم ريغ اريماكلا .4
 ىلإ ةلاسر لاسرإ ىجري ،ىرخأ ةلئسأ يأ كيدل ناك اذإو ،ققحتلل هعبتاو 4 ةحفصلا يف ثلاثلا لاؤسلا أرقا
.معدلا ىلع لوصحلل عئابلا

؟ةيافكلا هيف امب ةلصفم تسيل تاميلعتلا .5

 ىلع لوصحلل عئابلاب لاصتالا ىجري اذل ،لقأ ليصافت ىلع يوتحي وهف اذل ،عيرسو ماع مدختسم ليلد هنإ
.كبلطل اًقفو ليغشتلا ويديفو ينورتكلإلا مدختسملا ليلد

؟ليجستلا فاقيإ .3

قيبطتلا يف SD ةقاطب ةلاح نم ققحت .1

ليجستلا دادعإ نم ققحت .2

SD ةقاطب ةئيهت .3
رابتخالل SD ةقاطب رييغتب مق .4

ىلع لوصحلل عئابلا ىلإ ةلاسر لسرأ .5

يزيلجنإ



ينفلا معدلاو عيبلا دعب ام ةمدخ

ليغشتلا تاهويديف
(هضرعل ةعيرسلا ةباجتسالا زمر حسما)

23

لاصتالا يف ددرتت الف ،ةلكشم يأ كانه تناك املاط !ةايحلا ىدم ينف معدو ماع ةدمل نامض مدقن نحن

.ةعرسب ًالاعف ًالح كل مدقنسو ،ءارشلا رجتمب

ليغشتلا ويديف عطقم ددح ،Youtube ىلإ لوصولل هاندأ ةعيرسلا ةباجتسالا زمر حسم لالخ نم

عطقم ىلع لوصحلل عئابلا ىلإ ةلاسر لسرأ وأ اريماكلا زارطو قيبطتلل اًقفو كتريماكل بسانملا
.ًةرشابم ليغشتلا ويديف

technicalreply@qacctv.com market@qacctv.com :ينورتكلإلا ديربلا

يزيلجنإ


